
• I a a j 1 Mestnenovice. 

f ključi s pretepom. 

uika Suletizkija, na 
m A v e . so obhajal« 

kateri sta se Gu-
ic in Mike T o u k o w -
. Ostala družba jih 
na cesto, kjer la-
io nadaljujeta pre-

to tudi storila in 
bila v laseh. Pri ja-

ruge stranke so po-
ti knialn je nastala 
v katerem je kame-
ažno v logo. Došla 

. policija je hotela aretovati cMr-i 
kovica in T o u k o w s k i j a . kar jei 

> pa ostala tolpa /ohranjevala in 
po iciste pretepla. D v a oddelka 

|i po icije je bilo treba, da so raz-
grajače r a z g n a l i i n Merkovica 
in Toukowiskija aretovali. 
• p . i i k jih je pri razpravi še 

^ precej občutno kaznoval . P
Mlada tatica. 

Pred neka) dnevi je policija 
i radi tatvine aretovala i ^ e t n o 

O g r k o Marijo Forges, ki je pri-
sla pred 3 meseci iz stare domo-
vine. Radi tega so jo poslali, 
v večmesečno prisilno delavni- ( 

l co. Tam je pa sedaj izpovedala, j 
da so jo v neki hiši na St. Clair 

r mesec držali zaprto in 
ž. 'njo, kakor z jctnico. 
i mogla ubežati je ukrad. 
j denarja, ki ji je pristo-
enomesečna plača. Sodi-
iskuje sedjij to zadevo. 

Dobi otroka na verandi. 

Ko je Ivana Aiding iz foi4 
y L a w n Ave. včeraj z jutra j vsto-

na veranclb svoje hiše, je 
M M Š l a tam 1 mesečnega v pleni-; 

l e r a V t t e g a dečka. Seveda ga je 
f^;'vzela s seboj potem pa oddala 

v sirotišnico. 
Pred i leti s e ji je ravno tako, 

J^cul i lo . Takrat je dobila novo-

Ponarejalec čekov. 

Seržent May je aretoval Ma-
jjftevža Welcha, iz 6i-> St. Clair j 

Ta je v različnih gostilni-! 
| m h manipuliral z ponarejenimi; 

l l & k i . ki so bili brez vrednosti. ' 
f f lkadi tega je obsojen v 6odnev-i 

^ ^ Z G O D A N A N A D U L I Č N I 

B îyjr ĵ,} " J. ; 

telcbila v globočino. 

B f c ^ I e d potniki je nastala grozo- j 

r V s + s o dr vil i prot i vzhodu it i 

• 

• j l f a a motorjih ponesrečenih via-

k ' 1 - * • .. j'̂ T.j 

B w i c a r s k a republika je pr-epo-

Iz Rusije. 
REŠILI TOVARIŠE. 

Zvitost ruskih teroristov v 
Odesi. 

O D E S A , 8. jati. — Šest tero-
ristov. k ; bi imeli biti danes o-
bešeni. so na jako zviti način 
odšli vešalam. 

K o so bile končane za obeše-
nje vse priprave je dobil gene-
ralni guverner iz Petrograda ši-
fr irano b r z o j a v k o v katerej se 
mu naznanja, da je car teroriste, 
pomilostil in da je njih kazen j 
spremenil v dosmrtno ječo. Po- ' 
zne je se je skazalo, da je brzo-
j a v k a ponarejena. Ker pa po 
ruskih postavah ne sme biti ni-1 

k d o obešen, katerege ne obesijo-
o b določenem času; je teh 6 te-
roristov srečno odneslo svoje 
ž iv l jenje vešalam. 

V A Ž N A P R E U R E D B A . 

C a r bode predsedoval oblasti za 
deželno obrambo. 

N A M E N S R E D S T V A . 

P E T R O G R A D , 8. dec. — V ( 

zadnjem času so se pogosto vr-i 
šile v Carskojem selu tajne kon-
ference v katerih se je sklenilo, I 
da bode »d sedaj naprej car o-' 
sebno predsedoval oblasti za ^ 
deželno obrambo. Sklenilo se 
je da vojni in mornarični mini-j 
ster ne hodeta več razdraženo: 
predsedovala svojim ministrst-
va*n. 

Namen tega je vsako notra-
njo politiko deželni obrambi od-

I straniti. Mnenja so, da bode ta 1 • 
| sklep v zasedanju uprizoril o-
I bilo razburjenja. 

1 A N A R H I S T I A R E T O V A N I . 

E m a Goldmann, Alekse j Berk-

mann in d v a druga. 
i * _ • • 

N E W Y O R K , 8, jan. — A-
leks Berkmann, E m a Goldmaim 

! in se dva druga anrhista so bili 
| v č e r a j aretovani, ko je ravno 
' Goldmannova grozila, da se 
' mora našo vlado s silo zatreti. 

Polici ja je skrivoma prišla, po-
slušala govor in pograbila a-
narhiste. 

K o je policija shod razpršila, 
je Gtildmannova IjudstvO1 na-
suutahi, Ua bi se policiji uprlo. 
Na to so jo pograbili in odvedli 
v zapor. 

) • — o 

• R O O S E V E L T S N O V A-

T E L J M I R U . 

N j e g o v upliv Čuva deželo pred 

preteč^že lezniško stavko. 

C H I C A G O , 8. jan. — Govori ; 
se. da je Roosevelt v razporu 

] med železničarji / družbami u-
| spešno posredoval. Na n jegov 

predlog so sk jka l i v »-raj zve-
[ čer sejo, ki se vrši med zastop-
niki železniških nastavljencev in 
istih železniških družb, v kateri 

| se b o d o vršila pogajanja, da se 
[ mirnim, potoni doseže sporazum 

in da se izogne stavka. 

Meddržavni trgovinski 'ko-
misar Kuapp se je udeležil te 

i seje kot Rooseveltov zastopnik 
in udeleženci konference izjav-
l ja jo , da imajo dosti upanja, da 
pride zadeva do popolne p o r a « 
nave. 

-

v . i i5'" i • -

Iz Avstrije. 
OGRSKA DELEGACIJA. 

HRVAŠKI JEZIK V j 

ARMADI. 

i , 

V seji ogrske delegacije je 
polkovnik Urban hrvaškemu de-
legatu T u š k a n u izjavil, da voj* 
nj minister nima nič proti temu, 
ako se na vojašnicah na Hrva-
škem uvedejo hrvaški napisi. 
Na vojaških zemljevidnih kar-
tah se bodo uvedla hrvaška kra-
jevna imena in tudi pri naba-

. vah za armado se bo vojno mi-
| nistrstvo oziralo na Hrvaško. 
^ Vzlic temu, da se v ogrski dele-
gaciji in v državnem zboru bolj 

| ozirajo na H r v a t e , se s tem dej-
stvom ne more jo sprijazniti, o-
grski korespondenčni urrfd in 

i budimpeštanski listi, ki so do-
(tični govor Tuškanov, na kate-

rega je polkovnik Urban kot 
zastopnik vojnega ministra po-
voljno odgovori l , prevzeli ali k 
večjemu poročal i : "Tuškan go-
vori hrvaško." — Delegacija 
nato preide v specialno razpra-
vo o mornariškem prora.Vinu, 
katerega sprejme z dodatnim 
predkfgom poslanec Holloa, naj 
pri štirih novih ladjah pride dr-
žavnopravno stališče O g r s k e 
glede na poveljevalni jezik, pra-
pore in ogrs'ko moštvo do velja-
ve. N a t o odobri delegacija pro-

i račun zunanjega minisrstva. 
Skoro vsi govorniki se zavze-
majo za trdno z v e z o z Italijo, s 
katero naj A v s t r i j a na Palkanu 
nastopi skupno in v soglasju, 
Sagy se izjavlja proti Vscnem- , 
štvu, Szivak pa zahteva, da naj 
se preloži sedež skupnega fi-
nančnega ministrstva in najviš-
jega računskega dvora v B i k 
dimpešto. Skupni finančni mini-
ster Hurian govori nekako v i- ' 
menu ministra z zunanje zade- ( 

ve. Pomenljiva je na koncu nje-, 
govega govora tiha grožnja na-j 1 

sproti Srbiji. Dejal je: " P r i č a - 1 

kujemo, da v Srbiji ponehajo | 
manifestacije proti Avstrij i . Če ' 
se to vkl jub našim pričakova-
njem ne zgodi, tie bo to samo 
otežkoči lo zažel jene ureditve j 

medsebojnih narod n o-gospoda r-
skih razmer, ampak tudi druga- j 
če zelo neugodno vplivalo na ' 
politično razmerje. 

i 
i' C E L O S V A T B E N O D R U Ž B O 

> Z A P R L I . 
« 

_>8letna Roza Strumpf je bila 
- iz Budapešte izgnana radi ne-

nravnega obnašanja. Da si pri-
dobi domovinsko pravico v Bu-

' dapešti, je ponudila nekemu ne-
pridnežu iz Budapešte 40 kron 

j in novo obleko da se z njo po-
roči/Res je v to privolil iti svat-
ba bi se imela vršiti. 

Že so bili zbrani vsi svatje, 
hoteč oditi v cerkev k poroki, 
ko pride policija in aretuje iz 12 
oseb obstoječo svatbeno druž-
bo. "Vsi člani družbe so bili sa-
mi tatovi, ki s<? bili v vednem 

'boju s policijo. 
Poroka se seveda ni zvršila in 

ženin in nevesta mesto, da bi 
se veselila medenih tednov, pre-
mišljujeta svojo osodo v hladni 
celici. 

R A I S U L I N A B E G U . 

T r d n j a v a Zinat vpepeljena, in 

od državnega vojaštva 

zasedena. 

T A N G E R , 8. jan. — Ratsuli-
jeva trdnjava Zitial je upepelje-
na in po sultanovem vojaštvu 
zasčdajia. 

Strahovit ,ropar je s svojo če-
to pobegnil v g o r o v j e , še pred-
„ „ , c d r i a v n o vojaštvo trdnja-
vo nhln.liln 

i. ' 

iz Nemčije. 
* • 

KONEC BREZDELNOSTI 
PARLAMENTA. 

Jutri se parlament otvori. 

B E R O L I N , 8. jan. — Jutri 
bode pričel parlament s svojimi 
sejami. Besedilo prestolnega go-
vora j e že sestavl jeno in ne vse-
buje nič z n a m e n i t e g a . ^ , urad-
ne strani se naznanja, da pride 
na dnevni red Po l j sko vpraša-
nje v katerem se hočejo poprije-
ti bolj strogih naredb, da zatre-
jo protidržavno gibanje in udu-
šijo šolsko stavko. ( T o ni zna-
menito?). 

Pravopisna rešitev za dvor 
Bode radi raznih ovir nemogoča. 

Zasedanje bode zelo kratko, 
ker trajajo iste le do velike no-
či. to je do 31. marca. 

l i K R O L I N , 8. jan. — Zasc-
denje nadškofovskega stola v, 
Pozenu se bliža svoji rešitvi. 
Kandidati so že nastavljeni, ka-
terih je veliko število. Imeno-
vanje nadškofa se zvrši 16. ja-
nuarja. Pri vol i tvah je JI čla-
nov pozenskega in 14 gnezeti-

1 skega kapitola. 
Berolin, 8. jan. — V zvezi z 

1 volitvijo regenta za Brunšvik 
se imenuje sedaj tudi vojvodo 
Ivana Albrehta M e c k l e n b u r g -
Sclnverinskega. T a ima največ 
upanja, da hode nasledoval u-
mrlemu princu Albrehtu. 

V o j v o d a je prvi predsednik 
nemške kolonijalne -družbe, in 
član kolonijalnega sveta; star 
je 50 let. On je stric velikega 
vojvoda Friderik Frtinca niek-
lenburškega. 

I — Grozovit im razmeram so 
prišli na sled v najdišnici v 
Draždanih. 

1 Vneki tožbi za žal jen je ča-
! st i so priče izpovedale nezasli-
' šane stvari. D o g n a l o se je, da 
otroke, ki so v oskrbi zavoda 
živalsko mučijo in jih pust i jo 
več časa stradati. 

1 -

I I Z O B U P A V S M R T . 

Trag ičen s a m o u m o r nadporoč-

nika. 

B E R O L I N , 8. nov, Na 
tragičen način si j e končal svo-
je živl jenje neki nadporočnik z 
imenom Kocli, ki je služil pri 
topništvu. V anonimnih pismah 
se 11111 je o.Vtaldt, da ima nedo-
vol jeno razmerje s sopnogo ne-
kega profesorja. 

Čeravno je bilo to izmišljeno, 
se j< nadporočnikova s o p r o g a 
od njega ločila in n j e g o v i to-
variši so ga prezirali. 

K e r se mu ni posreči lo doViti 
pisca anonimn :li pisem, se je iz 
obupa ustrelil. 

^ * * 

JE P O B E G N I L . , 

1 1 

Ogoljufal vdove in sirote. 
H . 
i ' 

B E R O L I N , 8. jau% — P o iz-
vršeni goljufiji je pobegnil no-
tar Ali n W a g n e r iz Frieden-
stadta mi Vv irtemberškem. . • , 

Begunec jo je najbrže popi-
hal v Ameriko. \"žival je doma 
splošnega ugleda in je bil pred-
sednik metftne tiranlilnic^. Po 
njegovem begu se je dognalo, 
da je vdove in sirote, kojih pre-
moženje je upravljal , ogol jufa l 
za večje svote. Ponareja l je tu-
di menjlce. 

o 

M I S T E R I J O Z N A S M R T . 

V Budimpešti je umrla mla-
da žena nekega obrtnika po~za-
užiti kavi. Služkinjo, ki je k a v o 
pokušata, so morali prenesti v 
E i • l-JL i t 1 1 

Kako je mladi Podubnik v 
svate hodil. 

* 

" N e , ne stare T r e z e — am-
pak mlako deklo, ki je na m i z o 
nosila, ki ste jo za A n č k o kli-
cali ." S UHjfH - - ji2j»i 

V'Ah, ja, Ančko",\ se /smeje 
starec. "Zaka j bi jo pa rabi l i?" 

" Z a ženo bi jo rad imel" 
" A a tako?" se začudi M'e-

jač. In po daljšem odmoru na-
dal juje: "Jaz nimam niu pro-
ti temu. Ti imaš lepe reči in si 
tudi lepega, krščanskega ob- j 
našanja, kolikor mi je znano. 
Moraš pač Ančko satno vpra-
šati, če te h o č e . . . Jaz ji ne 
b r a n i m . . . Hočem ti jo v sobo 
poklicati." I 

Stžrr Mejač odide. Čez nekaj 
časa pride' dekle, popolnoma 
1 tuleča v obrazu. Pri durih po-
stane in se igra s predpasni-
kom. 

I 
" A n č k a , pojdi sem, daj pa-

! met no besedo s teboj govor i t i " 
začne Podobnik. D e k l e . s t o p i 
par korakov bliže. 

" A n č k a ! " začne znovič Po-
dobnik, "ali bi ne bila rajši 
kmetica, kakor priprojbta de- | 
k i . r , 

Dekle postane še bolj rude- 1 

če: vendar pa se ji vsiljuje hu-
domušen smeh. N a t o tiho pra- ' 
vi: "Jaz te ne razumem." ^ 

"Ti me že razumeš, A n č k a , 
'či? hočeš. Mislim, da si me ra-
zumela že, ko sva se skupaj | 
vozila", odgovori prisrčno in ' , 
l jube/njivo Podobnik. " G l e j , 
A n č k a ! Najstarejšo M e j a č e v o 
hčer so mi ljudje nad vse hva-
lili. Zato sem prišel danes sem, 
da dekle nekoliko o p a z u j e m ' 
Sn, če bi ise tako podalo, na 
Vrhov I je spravim. — Dekle j c , 
sicer čisto dobro — pa vendar 
bi mi bila ti, Ančka, veliko 

ljubša. Meni j se vedno zdi, da 
bi midva prav dobro sodila | 

skupaj. — Glej, če bi imela 
Mejačeva hči na svojem hrb-j 
tu polu koš cekinov, ti pa či-
sto nič — bi si jaz vendar te-
be izvolil. Odpri zdaj svoja u-
sta in govofi pametno besedo!" 

Dekle pomišljuje. Zdaj je 
rudeča kakot kuhan rak, zda j 
zopet bleda ko stena. Tuintam 
se pokaže blažen s»mehljaj o-

njenih ustnic. Čez nekaj 
časa reče nagajivo: 

" V e š , če novV:š vzeti najsta-
1 rejse Mcjačeve liečrke, potem 

se pač ne da nič napraviti." 
"Zakaj , ne, A n č k a ? " vpraša 

1 začuden Podobnik, "Pri meni 
1 Se ti bo dobro godilo. Vse si 

lahko napraviš, kakor si hočeš, 
jaz te ne bom nikjer oviral . . . 
Glej , Ančka, na vsak način je 

' bolje pri meni gospodovati, ka-
1 kor tukaj služiti. In na Mejače-

vo hčerko menda le.nisi tako 
silno navezana, da bi se ne mo-
gla ločiti od nje." 

"Žalibog|, da sem navezana 
j ita Mejačevo hčer z dušo in te-

lesom tako, da se mi ni mogo-
če ločit i 'od nje," zbada dekle. 

" P a AnVša, pomisli vendar! 
Mejačeva ima denar, ona tako 
lahko dobi drugega ženina." 

" P a tnko imenitnega, kakor 
si ti, ne dobi nikjer vet ", od-
vrne dekle. 

" A n č k a , ne bodi taka! 
Z a k a j sč neki tako trdno dr-
žiš Mejačfcve hčerke?" 

" K e r seiU jaz sama najsta-
rejša hči Mejačeva-" 

" O kako neumnost sem uči-
nil! vpije Podobnik. "Imel sem 

..te vedno za d e k l i . . . . Pa A n -
č k a ! Nikdar bi ne bil mislil, da 
bi mogla biti tako neodkrito-
srčna!" 

, ' 'Jaz'nisem bila nič oolj ne- j 

odkritosrčna, kakor ti", se 
smeje dekle. "Ti si nas hotel , 
na tihem opazovati* Jaz nisem ] 
nikdar rekla, da sem dekla. T i 

t i jeza mene in ne za moj de-
nar. — Tudi jaz ti povem, da 
si mi ljubši kakor cesarski 
princ s polnim košem cekinov 
vred T u je moja r o k a . . . 
z d a j pa povej, kako ti je ime?" 

" M o j e i m e je Janez", odgo-
vori ves ginjen Podobnik. 

^"Tako torqj, Janez, če me 
ti hočeš, potem sva edii^a," 
odgovori Ančka. 

T is to popoldne so še bili pri 
Mejačevih prav vejseli. Obha-
jali so zaroko. Črez tri tedne 
je bila poroka in gosti ja — 
Janez in A n č k a sta postala sre-
*Via zakonca, 

" A l i res tako misliš?" vpra-
ša deklica, 

" K a j p a d a ! — Če pred me po-1 

staviš dve nevesti — eno bo-
g a t o , drugo pa pridno in pošte-
no — potem mi velja pridna in 
postelja več. nego bogata." 

" T a k o je prav", odgovori de-
kle. "Al i si še samec?" 

" D n . niseni še oženjen re-
če Podobnik. 

" P o t e m se ti jc pa treba va-
vobati, kedar greš na konjsko 
kupči jo" , zbada dekle. 

K m e t zardi. — " N i nobene 
nevarnosti" , smeje o d v f n e : 
" z a ženitev je še časa dovolj .") 

P o kratkem odmoru pa zo-
pet začne poizvedovati. 

" K o l i k o let ima najstarejša ' 
M e j a č e v a hč i?" 

" T a k o le mojih let je" , od-
g o v o r i dekle. 

" A l i zna kaj ?" 
" D a , da, prav dobro zna celi 

katekizem do zadnjega zakra-j 
' menta ." 
, " T e g a ne menim", smeje 

Podobnik, "ali se razurhe ka j 
na gospodarstvo?" 

" T a k , tak kakor je pač na-
vada v Mejačevi h i š i . . . . Si 
pač moraš pogledati ." 

, " N i m a m vzroka, da bi si 0-
g l e d o v a l . . . Vprašal sem sa-
mo zato, ker tem slišal toliko 
hvaliti dekle." ' 

j Deklica sfe hudomušno sme 
, je. Med tem sta prišla do pr-
I vih vaških hiš. 

. "Jaz moram zdaj izstopiti", 
pravi dekle, "da l judje ne bodo 
g o v o r i l i . . . Hvala lepa, da sem 
se p e l j a l a . . . Tu-le g o r na lirib-
čeku tista bila hiša je »Mejače-
v a . " 

" N a svidenje," reči? Podob-
nik, "pa prosim te, ne povej 
d o m a nič, da sva meti potjo 
govori la ." 

" S e lahko zaneseš, nisem 
, klepetulja. — Z B o g o m } " 

D e k l e jo zavije po stranski 
i poti navzgoy, Podobnik pa se 
j ustavi pri gostilni, k jer izpreže 
i svoljcga konja iii se nekoliko 
t okrepča. , 

Dekle , ki se je žnjim vozilo, 
J mu ne gre i t s pom i na. Dopa-
- dlo mu je nad vse. V e č k r a t nir-
. mra sam s seboj / 'Ne vem, če 
> mi bo Mejačeva hči bolj do-
. padla, kakor dekla. — Na de-

nar ne g ledam; če mi hči. ne u-
1 g a j a , pa vzamem to jlošteno 

deklo za ženo." 
Č e z pol ure je že jiri Meja-

čevih. Sprejmejo ga prav pri-
1 jazno. pa s konjsko barantijo | 
1 ni nič — Mejač. nima nič na 

oddajo . Pogleda si hleve, v 
• njih je bilo vse snažno in v 
• lepem redu. Živina je bila os- ^ 

nažena, da se. je kar svetila. V [ 
hlevu najde Podobnik tudi de- * 
klico, s katero se je vozil. Bila ^ 
je v svoji dpmači obleki, ki se r 

je k a j dobro podala ; prijazno f 
pozdravi konjskega kupca in * 
opravl ja potem pridno in spre- 2 

tno >\<>j pose I naprej. 

M e j a č povabi Podobnika na 
obed, kaj ta hvaležno sprej- jj 
me. Kmalu se vsedejo za mi- r 
zo. Podobnik že težko priča- ^ 
kuje . d,i- pridejo Mejačeve 9 

hčerke. In res, prikažejo se £ 
tri; bilo jim je od 15 do 20 2 
leU A se- tr-i s o napravile dober 2 
utis na Podobnika, posebno ; 
najstarejša, pa z dozdevna de-

Bodite previdni in D O B R O f 

težko zasluženi denar. A k o ho* 

pišite ali og las i t e s e pri N O V I 

1 Pišite ali oglasite se pri ^ft | j j § 

I'!' E L Y , M I N N . , 7. jan. — V i 
naši župniji sv. Antona P. je.-' 
bilo v pretečemu letu rojenih 
144 otrok. Umrlo jih je pa 5 5 . ^ 
T e k o m istega leta se je poroči-
lo 44 parov, toraj zelo lep na-
predek slovenske naselbine. 

Tudi n o v o leto kaže med mla~-: 

dim narodom precej napredka, k 
žalibog predpust je letos kra-
tek in marsikedo in marsikaterg^Jg 
bode moral in morala vleči svoj i 
težek ploh do Velike noči. f 

" N E M Š K I D A N " 

V POZENU. 

B E R O U N , 8. jan. — V č e -
rajšni nemški dan je bil z e l o ^ 
dobro obiskan. Nemci iz vMfcfi 
pokrajin so se tega udeležili. 

Na tem so se sprejele resolu-
c je proti Pol jakom in V z h o d n i ^ 

POSKUS SAMOMORA. 

V " M a r i n e " hotelu v E r i ^ . ! 
Pa., je stanoval že nekaj časajgl 
neki tujec, ki se je v knjigo za J 
tujce vpisal Henry Crellister i z ' 
Cleveland«. T a se je poskuša l^ 
dvakrat s plinom usmrtiti. V|fi 
prvo so nastavljeuci hotela xa- | 
slutiti plinov smrad in odvrniti,^ 
tujca ml samomora. Drugič so < 
ga pa našli, da je imel pttnflfi)^| 
cev v ustih iti je bil že nezave-* 

! Prepeljali so ga v bolnico. O-.; 
I zdravil bode kmalo. 

• lem predpasniku. 
Vsi pobožno molijo pred j e - 8 

djo, na to pa prav pazl j ivo ti: 

gledajo v skledo. Dozdevna 
dekla nosi na mizo. Bila te o a d f l 
vse spretna, k a f je na Podob- Žffi 
rtika napravilo dober o t k ^ f 
sploh mu dekle vedno bolj d o S ' | 
pade, ker je živahno in veselo, • 
a vendar ne sitno. Druga de- 4 
kleta se te j dekli niti p r i m e r - 1 
jati ne dado. Podobnik na 
skrivnem večkirat pogleda z a 
dekletom. Kedar dekie to opa* | 
zi, postane rudeča in povest o-
či 11a mizo. Podobnik že med 

j obedom stori sklep: " T o vza-
niefli za ženo in nobene dru-

P o obedu gredo vsi iz sobe» 
le Mejač in njegov gost osta-
neta. Podbnik bi že davno nut J 
razodel Mejaču, zakaj je prav-

| zaprav priše, a jezik mu je da- j 
( nes tako okoren, da se nič prav 
j ne zasttče. Končno se vendar 
, začre gibati in Podobnik pra- | 

" M e j a č , jaz bi imel malo J 
prošnjo do vas!" 

I " K a k o p a ? " odvrne Mejač. 
" A l i bi mi ne mogli prepu- ; 

sftiti s v o j e d e k l e t 1 

I "Md[jo deklo, staro TTrezo? 
Kaj pa si hočete z njo začeti?'* it| 
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4T CERKVENI KOLEDAR. # 
Ko je bil Jezus rojen. 

%6. Nedelja Sv. Trije kralji. 
Pondeljek Valentin skof, 

B$y Torek Severm opat. , 
Sreda Julija« in Bazil. 

i o. Četrtek Pavel I., papež. 

Sobota Arkadij, imie. v 

I IZ STARE DOMOVINI. 

1 

p B o g a je preklinjal. M iha A111-
B p p i i č , jnfsestni'ka sin v Gor.; 
Hb&aui , je sumničil Antona 

H p t c k a , da mu je na travniku 
B d k o š n j i čevelj skril. Prišel je 
I v hišo Jakoba Cucki, kjer sta-
B i t j e Anton, ter jc jel tam kri-
V&tti in Boga preklinjati, obe-
Ettem pa obema grozil, da naj po 
p noči ne hodita i/, hiše, ker jt 
I Uo ubil. Obsojen je bil na ? me-

Cesarja je žalil. Ct^an Jane/. 
Rafael je v prisilni delavnici v 

g o r i c o drugih prisiljencev anel 
i cesarsko podobo raz stene in jo 
i vrgel za duri, potem se pa še 
1 ia l j ivo izrazil o cesarju. Upiral 

se je paznikoma s silo, ko sta 
hotela tod vest i k nadpazniku. 

i < >b(!f)l/e!ieC ničesar ne taji in 
i;pripomni, da j(e cesarjevo žalje-
i p j * storil premišljeno. Obsojen 
I je bil na 8 mesecev težke ječe, 
i po prestani kazni se bo iztiral 

Puške ni hotel prodati. Urar 
Jakob Kunčič iz Gor. Dobrave 
je prišel dne 5. listopada okoli 

• 11 ure po noči s tremi drugim 
V tovariši pod okno delovodja 

Antona Poljšaka ter od njega 
zahteval, naj mu proda puško 

Poljšak pred hišo v neki vreči 
zavito Na odgovor, da mu jo ne 

r te zvijače nifto nič mdale. jel j e 
I Kunci • groziti, da bosta Polj-i 

I Zalagateljica z meblji. Kakor 

f| cija prišla na sled hišnici hotela 

, posebno ne brani alkoho-

"i*\ " ' - \<\*':. 

- •• Ukrasti je znal, skriti pa ne 
začetkom minulega meseca ne-

0 ki tat v Zagrebu. K o je šel zju-
traj trgovec Rosenberg odpirat 

3 svojo fgovino, je našel blizu 
- te ležati nekega pijanca, ki je i-
® me pri sebi več Rosenbergove-

ra blaga, za katero jc pri polici-
ji priznal, da je vlomil skozi ok-
no navedene prodajalnicc in po-
kradel. Imcd ga je pa toliko v 

( glavi, da ni mogel dalje, ampak 
e kar na ulici obležal, Jvo so ga 

J peljali na policijo, je skrivaj 
. »pustil na tla ponarejene kl.ltt-

e in vlomiteljsko orodje. Na 
. policiji je rekel, da se piše Vin-

cencij Synek, jc rojen 31. maju 
t v 4. leta v Bistri okraj Polič-

j -n na Češkem. Njegova mati je 
j bila Emilija Synekova. Od leta 
1 1896 — 1899. je bil vojak pri j 

pešpolkn v Oloimtctt. po-
leni je pa istotnm delal kot be-

' tonski delavec in se tudi oženil 
. Ivo je bil oče dveh otrok, je 

-nradi družinskih razmer po-
pustil celo rodbino in od-
Ael v Breslavo. kjer je <1elal pet 
mesecev. Potem je potoval po 
\*emčiii in Avstro-ogrski. Delal 
je nJfDttnaju; ^Budimpešti, od 
tam pa je šel v Zalacgers/eg. 
kjer si ju kupil žepno uro in ve- ! 
rižico, nato pa odšel v Čakovac, 
'Jel je in Ljubljano. Tu se je ba-
je seznanil z nekim Janovičem, 
kateri ga je nagovoril, da stu 

v Zacrreb, kjer rti 11 hode pre- 1 

skrbel delo. Kosta prišla tja, 
sta z dozdevnim Janovičem 
vlomila v navedeno prodajalni- ' 
00. Ker se je v zadnjem času v ^ 
Zagrebu prigodilo več tatvin, o- 1 

ziroma vlomov in ker jc ce! ro- < 
binzoni/tm dozdevnega Sync- i 
'ca. (ki se pa še ne ve, če jc to I 
pravo ime, ker nima nič izka-
zil), preromantičeh, je tamoš- ; 
f\ja policija mnenja, da ima o- \ 
pravili z nevarnim vlomilcem, ; 

, I 

raj neverjeten s , „čaj . 14. , , n , 
je prišel v Cifu tovorni vlak, pri 
katerem je bil zaprt voz z na-

. pisom rtjabolKa", Ko so voz 
odprli, so našli mesto jabolk 
krsto in na njej venec. Po napi-

t su na vencu se je zvedelo, da je 
( v krsti truplo nekega polkovni-

ka.., Že leta 1905 je bila krsta 
oddana na železnici, da se pre-
pelje v kraj večnega počitka, a 
gedaj nihče ne ve, kdo je mrtvec 
lit kam p,a naj pošljejo. 

Nedolžno obglavljen. Leta 
: 1S97 je obsodilo sodtfcče v 
[ Plensburgu nekega Deppu na 
' nirt, .češ, da je posilil mlado 

deklico ter jo potem umoril. Za-
1 uesljivih dokazov sicer ni. bilo, 

•emuč se jc sodilo le na podlagi 
indicij. Deppu ni nikoli priznal 
voje krivde in tudi pred krvni-

kom je zatrjeval, da jc nedoj-
'.«.Mi. Toda jfiod šče je ostalo pri 
ovojem izreku in Deppu je iz-
•4ti 1ji! glavo. Po devetih letih se 

dokazalo, fin ie bil nesrečni 
Deppu nedolžen. Morilec je bil 
Tressnov, epiletik. ki jc priznal, 

, da je razun omenjenega otroka 
umoril še tri druge žrtve svoje 
pohotnosti. 

T AVSTRIJSKI ZDRAVNIK. 
i Razume angleško, nemško in 

slovensko. 
D H . L E O R E I C H , 

3957 St. Clair vogel Case ave 
• Uradne ure: do 9. zjutraj; 

ia-2 pupoldune; 6"8 zvečer 
Tel . : Cuy. Centra- 7009 L,. 

' MALI OGLASI. 

Iščem svojega brata Frank Po 
točarja. Kdor rojakov ve za 
njegov naslov, naj ga blago-
voli naznaniti proti nagrad: 

Antonu Poiočanju 258 Ha-
nover Sir. Milwaukee, Wis 

19 
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?ranjo Pire v Nottinghami 
prodaja izvrstna domača vina 
galon po 35 centov do 1 do-
larja. Vina so pristna, doma-
ča. Naroči se pri njem, ali pa 
v tiskdrni 'Nove Domovine? 

NA P R O D A J : velika nikelna" 
sta peč. Isto je dobiti zelo po 
ceni. Peč je popravljena za 
kuriti s premogom ali pa pli-i 
nom. Več se pozve pri Novi 
Domovini . x j 

- ! 
S tem opominjam vse rojake, ki 

mi kaj dolgujejo, da isto v 
kratkem poravnajo, sicer jih 
naznanim po vseh slov, listih 
tu in v starem kraju. Andrej 
Bizjak, 18^7 St. Clair Ave. 10 t 

Na prodaj je pohištvo in sicer 
prav po nizki ceni radi ženi-
ne stnrli. Oglasite ve pri Mil-i 
nerju 3333 Lake St. 12. 

Kupi se trgovina •/. mešanim' 
blagom. Tozadevne" ponudbe 
naj se pošiljajo na-Šemu u-
pravništvu. -9 

I Ubijalec drdmatizator. — V 
I Milanu je bil lani pred porotni-
, '<i neki Alberto Olivo, ker je u-
• bil svojo ženo. Olivo je bil iute-
, !igei|ten mladenhV Seznanil se 
• ic bil / neko deklico, ki je i 

meta nemoralno življenje za se-
, !>oj, a od svojega zadnjega lju-
. himca jc dobila lepo doto, a ko 

se omoži. T a dota je tako oča-
rala sicer poštenega Oliva, da 

. *<c je oženil z dekletom. K o jc 

• dobil doto. ni mu bilo več za že-
. no; temuČ jt> je poniževal in gr-

dil. Nastopili so večni prepiri 
in nekega dne je v prepiru O-

1 livo ubil svojo ženo. Njeno te-
• |o razreza! ter g«'i odpeljal \ 
• zaboju v (ienovo. kjer ga je vr-

gel v morje. Toda ribiči so na-
šli zaboj in kmalu se je izvede-
lo tudi za ubijalca. Pred porot-
niki se je. zagovarjal, da je epi-
leptičen ter je v duševni neza-
vednosti izvršil uboj. Porotniki 
so ga oprostili, kar jc v javno-
sti provzrečilo toliko ogorče-
nja, da je ministrstvo zarad/ 
neke formalne napake sodbo 
razveljavilo ter odredilo ob-' 

novjlev p' Rvde. To pa je poroto 
ogorčilo ter je tudi drugič Oli-
va oprostila. In sedaj je Olivo 
izdal dramo v treh dejanjih, 
kjer je opisal ves dogodek. Se-
be predstavlja za čistega ange-
la, svojo ženo pa za pravega 
vraga, Italijansko občinstvo pa 
bo kmalu ploskalo ubijalcu. Kaj 
takega je mogoče le v Italiji 

ZANIAIVOSU. 

Za črnimi kozami je umrla v 
Balcanu dekla Stručuik doma 
'"/. špitala na Koroškem. 

Peticijo za nespremenjen 
sprejem volilne reforme je poti. 
pisalo dosedaj 200 vseučiliščnih 
profesorjev, 

t Zvišanje poštne pristopbine 
stopi baje v veljavo že z novim 
letom. Porto za pisma se zviša 
za 2 vin. Nove znamke se izda-
jo baje 23. t. 111. 

Dva vlaka sta trčila skupaj med 
'vožnjo iz Budapešte v Gradec 
pri postaji Koermend. Vlakovo-
dja in kurja'« sta ranjena, stro-
ja obeh vlakov pa razbita. 

Za penzijoniste se izvede z 
novim letom nova uredba, da 
ne bodo dobivali' pokojnine s 
pobotnico, tciuuč se jim nakaže 
po poštnem čeku ter dostavi pi-
smonoša na donr, 

Ricm&nje na Ogrskem. — VI 
s'ovaski občini Lučki so nastali 
nemiri, ker je škof odstranil 
župnika zaradi 'panslavizma." 
Odkar je prišel madžarski du-
hovnik, ne gre nihče več v cer-
kev, otroke puste nekrščene. 
mrtve pa sami pokopavajo. O 
blast je poslala .v Lučko dve: 
stotniji vojakov. 

Redka poštenost. Ko je bil 
dne '1. novembra 111. I.republi-! 
kan ski kandidat E. M. Pollard] 
v Lincoln, Neb., zopet izvoljen 
za državnega poslanca t-kon-
gresniana), je vrnil državi 1900 
dolarjev in, uposlaf v Washing 

i t lilt to -voto z opombo, da je 
toliko več prejel kot je zaslužil, 

iker da ni bil navzoč pri vseli 
zasedanjih državnega zbora. 

Nagrada za zločin. Kakor 
j znano, je pred leti fteki Szolles 
i izvršil atentat na spomenik av-
| atrijskega generala H en zija v 
; Budapest' ter b i tudi zaradi 
1 razžaljenja veličanstva obsojen 

v večletno ječo. S Jiotuočjo po-
licije pa je pobegnil-v Švico. Se-
daj se je vrnil, in mesto ječe 

. mu je ju Stični minister Polonvi 
priskrbel v trgovinskem mini-j 
strstvu službo računskega ofici-

J' 

M A L I O G L A S I , 

Na prodaj je velik lot na stop 
123Vi v Nottinghamu. Zc 
mlja se proda prav po cen 
radi odhoda. Vprašajte na 
3216 Hamilton St., zvečei 
od )A0> naprej, ali na v nede-
ljo celi dan. 'o 

Iščem svojega prijatelja J0I111 
katarja, doma iz Kot«a, fara 
Ig pri Ljubljani. Pred dvema 
letoma Je sel od tu v So. 
Lorain. O. 7.a njegov natan-
čen naslov bi rad zvedel Josef 
Jerman. Hx 1030, Kly Minn, 'o 

. j 
! Rojakom v Milwaukee, Wis., j 
j' Viaznaiijatn, da,.prodajam po 

nizki ceni svoj lepo urejeni 
salon; zraven salona je hiša. 
v kateri lahko stanuje 36 o-
seb. Kdor želi kupiti, naj se 

j ( bruc na Josipa Uitouija, 305 
1 St. Milwaukee. Wis. t3 

i ~ * ' ' ' ~ i 

I Na prodaj je hiša s 6 sobami, v 
Collinwoodu blizu nove slo-
venske cerkve M. IV Proda se 

I prav po ceni. Več se poizve 
na 7114 St. Clair ave. 12 

I Iščem svojega brata Frank For-
1 tuna; pred enim letom je bi-j 

val v Lcadville, Colo, poma 

Potrebujemo slovenskih 
delavcev. 

The Cleveland Gift's I r in j 
Co. \ ^larijucite, -Mich., p<j-
trebuje vsak mesec 17.0(H) sež-
njev lesa, za napravo oglja, s t 
katerim |<m i svoje tri^ velike ; 
peči. 

Družba ima velikanske goz-
dove že 50 let in preskrbuje 
celo leto svojim delavcem de-1 
lo; plačuje jih v čistem denar-
ju vsakega desetega dne v me 
escu. 

Družba plača $1.15 za vsak 
nasekani seženj lesa. 

Tu je precej slovenskih hiš 
11a zemlji, ki pripada družbi. 
Dobro stanovanje in hratio za 
$16. na mesec. Družba ne sme 
imeti nikakih prodajalcu. 

Če hočete kaj 1>olj natančno 
pozvedeti, pišite enemu izmed 
naslednjih treh slovenskih go-
spodarjev : 

Frank Knaus, Limestone, P 
O., A Iger Co.. Mich. 

K. Lu.fik, Coal wood, P. O. 
Alger Co,, Mich. 

Fr. Debeljak. Kurnley, P. O 
Alger Co., Mich. 

S poštosvanjem. 
Pioneer Iron Co. 

9-30-1 Marquette, Mich. 

Majhna elegantna nočna srajca. 
I Štev. vzroca 1M7. 

Odveč bi bik» pripovedovati. 
t kako se je ta obleka zadnji čas 
priljubila. Odpne se samo 
raj. Oblačilee je jako priprav-
no nositi, ker nima gumbov, k'" 
bi tiščalo pri ležanju. Priljubilo 
se bo vsaki deklici,, ki ga en-
krat (poskusila. 

St. vzorca je 1667 in inra 3 
vrste velikosti. Po v p reč Uff se 

j porabi za eno obleko 2-ki jarda 
blaga. 

A k o pošljete v kuverti lOC. 

C e n j e n e r o j n k e u l j n -
d n o o p a i a r j o m o ; d a 
s o n a r o č e n e , , P r a t i -

Preskrbite se sedaj s 
premogom. 

Cetia prem- gu se vedno zvišu-
ie; mi vam preskrbimo najbolji 
premog po kolikor mogoče niz-
kih cenah. 

H. F . S c h e i p s , 

i 381H St. Clair Avenue (nova) 
1690 St. Clair Ave. [staro] 

Oba telefona. 10. 

G. L O E F F E L B E I N , 

prodajaleC svežih cvetlic, 
na drobno in debelo. 

Izdelujem šopke in vence, za 
poroke in pogrebe po najnižji 
ceni. Prodajalna se nahaja na , 

; St. Clair st. blizu 55th St. N. E. j 

A L B E R T K R O E C K E L , 

706 East Madison A v e . 

se priporoča Slovencem za za-
varovanje Tliš, posestva ih dru-j 
gega imetja proti ognju,. j 

j' 

i V o l i i z p a d a n j u l a s . 

Priznano najbolje in edino po 
zdravnikih preizkušeno s r e d s t v o 
proti izpadanju las, perharju in 
luskinam je 

C R E S C E N T ... 
Pospesuje rast las, brk in brade 

in daje ženskim lasem lep 
blesek in prijeten duh. 

Škatlja $2,00 Tr i škatlje $5.00 
Poučna knjižica 10 centov. 
Sto in sto zahvalnih pisem 

priča o priljubljenosti in uspe-
' hih tega sredstva. Čitajte naj-
' novejše zahvalno pismo: 

Dragi mi Frank: 
Jest Vaš prijatelj Jak. Sukl, 

Vam dam znati, da sem prejel 
vaša zdravila za lase in so mi 
nucale Ne bom vas jest nikiai 
pozabil. Presrčni pozdrav. 

Jak. Sukl Bx 568, 
Canon City, Colo. 

Naročila sprejema: 
P. FRANK 

217 E. 22. St., New York, N.Y. 

Ž G A N J E ( R Y E ) 
Čisto in okusno, po uiskih cennlu Na j 

v«uk naslov pošljemo £a!on po $2 It j 
ven mesta polije v iHbojČkn. 

PROSTO- VI NO— PIIOSIO 
lin« steklenica vina za.stoni *» v««ko j 

četrtinko (quart) Birce River Hjrežjianja. t 
Johnova prodtijaliiH pijar 

iff91 St. Clair, liiltti Willson. " 
Phone Kant 4A8 .1. | 

Anton Pejskar & Vaurin9 
t fJ. (Bell Bioad308 J. :M 
; Phones ( C u y C e n t r a , 4.105 K. 

Sloveasko-Mrvatski 
pogrebni zavod. 

V P e j s k a r j e v i l i l š i n a * p r < » 

ti slovenske vtirtyfrs'T 
v Newburgn. i 

1 Slovenci Pozor! 
^ j Narotitc pri mul vino, Im*« 
ras »voj« vinograde ta 
S »BUB S l i INMMCK 
s imOLK^ 
S! Ravno sedaj 9emprieeltr- j 
iS govino z brinjeveem. 
g Kdor želi kakih vzorcev j 
g* naj piSe ponje. Cisto bi** j 
^ go, nič druzega. 

M.o|« g e w l o l e : 
DOBRO NARAVNO VINO, I 

« CENE Nj/ke j 
A.W CMERI CM, C9in*wmo4,0 j 

rM M M M H B B a a a n M M a M 

J O S I P P E R K Q ================s======̂ ^ 
priporoča rojakom na noro 

otvorjeno 

jrnK e r l J s k o p r o d a j a l n o 

ki jc z vsem grbcerijskim 

J biagoin dobro preskrbljena. 

1798 St. Clair ulica. 

NE Č A K A J T E 
VAŠ KREDIT JE DOBER. 

2 2 k i i 2 

c , l°. 22 k zobovje * kot d mg I 
PLOŠČICE 1 računajo 

BrczpucM - S 
Zanesljiv zobozdravnik 

80 (nov«) Public Squ«r«. 
Govori nemško in francosko. 
Odprto ob nedeljah in T*ak večer" 

Akti vi jfiuljfct« zdravila, delate t* 
radi zdravja. PriMsite hie 

zdravniške predpise 
v n n i o lekarno, in mi v a m hočemo 
pomagat i r vsakem slučaju. Va-
še zdravilo ho narejeno natančno 
po zdravniSkem predpisu in ttenta-' 
vljeno it najčistejih in svežih zdra-
vilnih snovi. Naše cene so selo 
tmeme. 

H u g o B r a u v i l i c l i 

1358 E. 55th. cor. St. Clai r 

I Kdo hoče kupiti 

!

farmo? 41 

Vsakdo bo zadovoljen 
kdor pri meni kupi, Farme 
obsegajo lepa polja za vsa. 
kovrstna žita in veliko ro-
dovitnih njiv, kakor tudi 
vinograde in sadne vrte. 
Imam na prodaj velike in 
male farme. Pilite na: • i I /V V« I I -g t^ /~X 1/ 

kmV<.rtudI drufe pedo^ 

sclecrja, niineralne 

<lr»n <lrn«ih kn.-»M.t̂ klh pl.lnf: A 

B̂̂ â 1 n H 
; . H B̂̂ p̂̂  • ^ ^ • JV • B • j^k • JV Ĥk Ĥ a • 
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Novih 

50.000 
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med 
I 
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Knjiga »ZDRAVJE'* 

v l f T f t t k o i n i / i < 1 6 o < I H l a v n o ^ a i m o I k ^ o x i u t n o ^ a J 

D r . E . C . C O L L I N S M . I . 
Iz nje bodete razvidili, da vam ie on edini prijatelj, kateri vam zamore in hoče p M 

magati v vsakem slučaju, ako ste bolni, slabi ali v nevolji. 
K n j i g a o b s e g a p r e k o 160 s t r a n i mnogimi slikami v tušu in barvi ter je nsm 

pisana v Slovenskem jeziku na jako razumljiv način, iz katere zn more vsaki m n ^ n 
koristnega posneti, bodi si zdrav ali bolan. Ona je n a j z a n e s l i v e j š t s v e t o v a l e c za l 
moža in ženo, za mladeniča in deklico. * 

Iz te knjige bodete razvideli. da je U r . E . C . COLLINS AL L edini, kateren^H 
je natanko znana sestava človeškega telesa, radi tega pozna vsako bolezen ter e d i ^ l 
zamore garantirati za popolno ozdravljenje vsake bolezni, bodisi, akutne ali z a s t d S H 
(kroničue) kakor: tudi vsake taine spolne bolezni. 

Čitajte nekaj najnovejših zahval, s katerimi se rojaki zahvaljujejo za nazaj; zadobljenozdravje:I 

Cen j j ni jrospod Collins M. I. 
Vam iiamanjatn -la »ein iKipohiom« rdrnv in st- Vam presrfno z«h-

valim v« ViiSa *iltnvila ki sle tu i jih poiiliali in to Vam r«£ezn, «!a t.»-
ke«a zdravnika m. kakor kis Vi in Va£a »tlravila »o res najboljta. 
ki su mi iiravfino tiacaU. Jai um aidoKti '»rinailf-val |iri družili idiar-
nibili PAJlii ni ko niC pomaeali. Toraj, kateri ae venatne. n«j do bip-
iic olmin in ine mu bcxiuiu natančno pojasnil, da ste Vi res tu izkuien 
zdravnik, da taccea nima ve', svet. 

Toraj tu pi*emce končam ur Van oMdjam Intltien du bladneca 
uroba. 

ANTON MIHKMCil 
it E. 3'>th St. N. B. j 

CI eve lan. O 

Vclespostovanl Dr. E . C. Collins M . k 
Ja« su Vam naiprvo lepo cahvaljujem za Vraffa,' zdravila in Vam fl.1 

Kolo sporočnjein. da tem zdrav, ne čutiin nobenih bolefin več in todM 
lahko dtflam vsako rJi»lo Vato naznuniui izlili hosihkI. da jaz »em pel 
VaAili sdravilib zadobil prvotno zdravje In moč jiazai, k.ir so ni*Mt) | 
trostal. Iter jaz 601B *e poprei-4 ui'.Mce jtdfKvU pri diu/ih ntravsl*] 
kiti; viiaki ml je obljubil, da tno ozdravi, a ie bilo vse " t j 
da bo mi žepe praznili. Sclc potem um s>e na Van obrnil, ko seta Of),| 
del, da uii drinri ne inoteio poutai;alL Jaz Vaz bod cm v*ak«tmi k«WM 
ptip< mî aI. da naj se do Vas obrne. 

cifdaj h Vam enkrat lupo zahvalim ter ostanem 
VaA ^ a l >riht/IJ W 

Jeunr Llpd. Afk. J 

Na r a z p o k o imamo Se mnogo takih zahvalnih pisem, katerih pa radi pomanjkanja prostora m i ^ ^ j 
remo priohčili. Zatoraj rojaki Slovenci! ako ste bolni ali slabi ter vam jo treba zdravniške pomdftUl 
praSajtc: nas za svet, |>redno se obrnete na druzega zdravnika, al i pišite, po novo obširno knjigo ZDRAVJU 
katero dobite zastonj, ako pismu priložite nekoliko znamk za poštnino. Pisma naslavljajte na sledeči naslov I 

DR. E. C. COLLINS MEDICAL INSTITUTE, 
1 4 ( > W E N r i J 4 t h N T . , N E W Y O H I i , Y . l 

Potem smete z mirno dušo biti prepričani v kratkem popolnega ozdravljenja. 
Za one, kateri hočejo osebno priti v ta zavod, je isti odprl vsaki dan ml 10 dopoldne d o ^ j j H 

Ipopoludne. V torek, sredo, četrtek in petek tudi od 7—8 zvečer. Ob mdeljih in praznikih od J | 
popt ti mi ne. » • 



S n i u l T v PbIaII a- w r 
B̂Sm^ i 

pijJjitbjveii med 1-j^'irt še ni nii-

S p ^ t i a bi bila' taka, kot Jernačev-

Kmetlsebojno ljubezen. 
v I'.'i žal se je semenj sv. Anto-

na. On in ona sta sedela doma 
pri večerji, Jernačevka je zna-
la tako dobro k a v o skuhati, tla 
je Jernač ni mo^el nikoli dosti 
prehvaliti. K o sta od večerjal a, 
^la navadno molila sv. rožni ve-

/jaec in potem zgodaj šla k počit-
I h . Navadno sta v molitvi se 
H m t y l a ; ko so pa prišle knj ige 
pREP^e sv. Mohorja, je pa bral 

on navadno zvečer naprej, ona 
pa je pletla nogavice in poslu-

Nocoj je pa Jernač odložil 
knjige in rekel Neži — tako je 
bilo ženi ime — takole: " V e š 
kr.j. Neža. v četrtek bo semenj, 
eno svinjo bom kupil. Svinjak 

muoj i prazen že toliko let Zabe-
d W i e dra^a, mesa potrebujemo 

(za praznike, ti si še trdna, boš 
; /fehko 'sama opravila, da ne bo 

treba dekle jemati." 

ie pa v glavo padlo" 
:>na in ga čudno po-
ni čela.» Poznala ga 
IkritosrVn in da ne 
e reči, ne da bi za 
1 svoje boljše polo-
; so sicer govorili, 
lisi pravzaprav Jer-
gospodarja, ona je 

a ga ni boljšega in 
duiega moža pod 
Marjete, kot je njen 
(pa naenkrat taka 

! Sicer še ni bila 
ena; ali vendar je 
sel že dolgo v glavi 
10 jo je izdal, ker je 

je, n e " — je rekla 
udi odločno Neža. 
smo brez prašičev, 
pa naenkrat potre-
;e že ne boni ttkvar-
i; stara sem in bo-
ja bo na polje hodil, 
an zanje posebej v 

in če zbole, kdo bo 
1. K a r kratko ti po-
ra že ne trpini, do-
z pri hiši/' T a k o je 
:evka in z nogo u-

II c so te odločne besede i 
• Se bolj je bil prepri-1 
I njegova pr i hiši res ni- J 
I velja. Stokrat so mu že 
I njegov i prijatelji, s ka-; 
I c sicer malo in,redko ob- ' 
I d a je tteumen, ker se t 

H & / c - n - k e • vladati, pa vse'ei 
B i e j p o t o l a ž i l , da je b o l j š e i- l 
B p e t i m i r , k o t pa prepir pri hiši . j 
Hlp t t i e< so g a pa te be sede bo l i -
B l j i w l o v i c e res razdražile. Kdo 
^ » h l v z a p r a v gospodar? Cfcga-j 

f yu je bilo vse? Nič ni k Iim -
J m L i s e m r e s le za hlapca 
M B f t a s e s t v u ? A l i m o j a res t r -

je misiii jernac. 
Navadno sta Vsaki večer pila 

kavo in Blaž se je tolažil, da bo 
kavo že skuhal, Sel je v kuhinjo 
in v omari vse preiskal, kje je 
posoda za kavo. Posodo je na-
šel, pa je bila prazna. T o r e j bo 
treba iti v prodajalnico. Nerad 
je Šel. saj ni šel skoro nikoli 
Vzel je suknjo in klobuk in jo 
vre zal proti, llerdavsu. Tam v 
prodajalni je bilo že nekaj Ijtt-
dij, ki so kupovali različne reči. 
Prišel je neki otrok in kupil du-
hana starega očeta. Ko je 
jernač videl dulian, je mislil, da 
je kava in je dejal: "Pa še menf 
za deSet krajcarjev." 

lil prodajalka mu je dala čr-
nega duhana, 

"Pa še sladkorja za deset ."— 
Prodajalka mu je dala ĉ 

sladkorja. . fertia » je ponudil 
Vse v žep in šel. Med vrati ga 
je srečal stari krovec Peter, s 
katerim že od nekdaj nista bila 
prijatelja in ga nttlirulil: "No, 
1 1 ' ; ' k a j pa ti tukaj delaš? AH 
ti jv1 stara ušla. ali- k a j ? " 

, ^^razjaril«? so ^ 

ti.' : 
In on je d ja l : "Pa ti daj." 
In molila je mia naprej in on 

je lepo odgovarjal . Po molitvi 
sta šla zopet k počitku, kakor 
prejšnji, dan. Drugo jutro pa 
sta se jima ra*vcza!a jezika. 

ona je povedala vse njemu 
in on vse nji. Zopet sta bila pri-
jatelja. Rada bi bila ona očita-
la njemu, da mu je prav. ker 
je tako " k a v o " jedel, pa nui ni 
hotela., Blaža je bilo sram in 
hal se ie. da se ne bi zvedelo 
po vasi. In obljubil je njej. da 
na semeni ne bode šel. in ona ie 
obljubila njemu, da ne bo niko-
mur povedala da. je Blaž mesto 

jk .^t knli.i d u ha na. 

In Neža je spravita zopet svo-
je stvari skupaj in šla proti do-
mu. Nesla je v kaščo nazaj svo.j 
je stvari, potre sla kuretini in; 
šla v kuhinjo pripravljati juži-j 

I no. Blaž pa je zopet sedel v so-j 
bi, vlekel vivček in bral časo-, 
pis. Vedel je, da je že ona do-
ma in silno dobro se mu je zde-J 
lo. Neža je pa tudi videla, kako 
ie blaž večerjo kuhal, odprla in 
poduhala je tudi v papir, v kate-
rem je bila " k a v a " zavita in po-
ktisila je tudi, k a j je skuhal njen 
Blaž. S I.>o *e je smejala in mu 
j.rivoščib. 

Bila je ura poldne. Postavila 
j"e. k » ie šel Blaž malo iz hiše, 
na mizo okusne žganjcc. Kako 
lepo se je kadilo iz njih in kako 
okusni s i bili. '<akor jih je znala 
samo Neža pripraviti. Zopet 
sta jedla vsek zase, ona v kuhi 
nji, on pa v sobi. Po južini j • 
šel on gori v podstrešje ona pr. 
v *obo pies' nogavice. 

Prišel je večer. Moliti bi mu- ' 
la s\\ rr.žni venec. Prvi*, sta bi- * 
la sku »aj v sobi po f reteku ene- * 
ga dneva. On poklekn i ;*"> < 
mizi n t ti.', o.i i , ; pri peč : o- < 
beden ni hotel pričeti spočetka; ' 
tedaj pa reče o n a : "No, ali bos 1 

t i?" 

Jernačevka pa ni preslišala 
Blaževih besedij. Postavila je 
posodo jezno na ognjišče, obr-
nila se in odšla v kaščo, kjer 
je imela svojo sk^njo. Hitro je 
pobrala ven svojo nedeljsko o-
tile'ko in nekaj perila. Vse sku-
haj je nesla notri v sobo in re-

m g 'as : "N'o. če je tako, pa 
naj bo, boš pa sam v hiši." — 

Rad bi bil Blaž besedo pre-
klical — pa ni šlo z jezika. («le-
lal je izpod čela po strani svojo 
Vežo, vide', kako zavija svojo 
obleko v veliko ruto. videl, ka-

i ko si je s predpasnikom obri-
. sala solzo iz očij, pa nič ni hotel 
; in ni mogel reči. K o je vse sku-

paj spravila, je djala zavoj pod 
pazduho, se okrenila. vrata za-
loputnila — in šla. Nič ni rekla 

, <h slovo. Blaž je odložil časo-
pis in mirno gledal pred se. T o 

» je bil prvi grenak trenotek v 
njegovem zakonskem življenju. 

Kaj sedaj? — ' t o se je vpr;w 
. šal Blaž. K, 1») že jeako — se 

je tolažil. Sam bom molzel, 
iam kuhal in sam gospodaril 
'Veer bo p;i kmalu nazaj prišla, i 
Saj veni, kam je šla: tje doli na 
kondc vasi k svoji prijateljici, 
ki ji potuho daje. k vdovi Urši. 

Dolg je bil ta popoldan Bla-
žu. Česar se je lotil, nič ni ho-
telo iti izpod* rok; vedno je bil 
zamišljen in raztresen. Nemir-
ni je hodil gori in doli po sobi, 

/daj krog hiše. zdaj po dvoriš-
ču. Zdelo se mu je, da nekoga 
nri hiši manjka in da on nekoga 
šče. Dan se je nagnil. Treba 

bo skuhati večerjo — tako si 
je mislil Jernač. 

hoče Pa tudi ona je spodaj v 
sobi trdno sklenila, da nikakor 
ne odneha. 

Minula je noč. v 

Dr#go jutro sta opravljala 
po navadi vsak svoje delo. On 
je šel v hlev. ona pa v kuhinjo. 
Jed je bila že na mizi, Jernač je 

j Vtro poiedel in zopet šel gori v 
i svojo sobo. Nnvpdno jp bil cel 
' dopoldan spodaj in. imel zdaj s 

to, zdaj z ono rečjo opraviti > 
! danes je pa pazil, da je prišel 

kolikor mogoče malo v obližje 
} svoje zakonske polovice, 
j Bl-izalo se je poldne. Navad-
' no sta jedla skupaj. Danes je pa 
' jedel on v sobi, ona pa v kuhi-
' nji. K o je pa pojužnal, je prišla 
t \*ež,1 v soljo, da bi posodo od-
; nesla. In tedaj je vprašala njd-
,ga': "No. kako misliš sedaj; ali 
' boš kupil, ali ne?" — 

"Jr b^m km*'', oa na%šč 
! bom kupil, veš", je dejal odloč-
eno Blaž. 
L "Pa daj" , je rekla ona. "jaz 
! pa jih ne bom redila, da veš, 
grem rajši proč, ti svojeglavnež 
ti." In okrenila se je in odnes-
la posodo v kuhinjo. 

" L e pojdi" — je zaklical za 
njo Blaž, "kamor hočeš." 

Hitro je Jernač spregovoril 
te besede, hitro, nepremišljeno. 
Zal »mu je bilo, da jih ni mogel 
nazaj vzeti, pa — prav je, si 

. ie mislil, sem ji vsaj enkrat po-
j vedal, kar ji gre. Prižgal je svoj 

J vivček. vzel v roke star časopis 
J in bral. 

stavil še mleko in v sobi • A S 
vil skledico, da bi večerjal. Vse 
je bilo gotovo. Nesel je zado-
voljen v sobo in vesel, da si je 
znal sam pripraviti večerjo 
brez Neže. Nalil je v skledico 
" k a v e " in mleka in dodal precej 
sladkorja. Nalašč je navrgel še 
en košček, da bi bil sladkeji. 

Hlaž je pokusil, pa kava nui 
ni bila všeč. Premalo sladkorja 
ie. se je tolažil Blaž in vrgel v 
skledo cel kos sladkorja. Spet 
je pokusil — pa spet mu ni uga-
jalo. Premalo je kave, je deja« 
— in dal je notri še kave in š< 
sladkorja. 

"T i spak ti, da nočeš biti sla-
d a k . " — tako je dejal Blaž in vr-
gel notri še ves sladkor, kar gr. 
ie kupil. 

Xi•-iv.i dišalo. "Spoznal je. dr 
ni za kuharja. Nejevoljen je 
vse skuj.a. pustil in odnesel na 
ognj šče Slabe volje je šel k 
nočitku — prvikrat sam pod 
svojo streho v zakonskem živ 
Ijenju. Žal mu je bilo, da je ta-
ko robato odgovoril Neži, pr< 
zdaj se ni dalo več poravnati. 

Zjutraj j e z g o d a j vstal in — 
nič ni kuhal. Použil je kos kru-
ha in doy.fi mu je bilo. Petelin 
se ie > oglasil n i dvorišču iti 
skupaj zbiral svojo zvesto četo 
Blaž b; jim rad dal niče. Šel j< 
v kaš V>, pa je bila zaprta, Go-; 

: tovo je v naglici ključ seboj 
• vzela. Kaj sedaj? — Kuretina 
! tak obrez hrane ne more biti 
; fn padla niti je dobra misel v 

g'avo. Stopil ie k sos.mIii in tam 
poprosil i iist.ailco Katro, naj 

: stovi hiti o fioli k V v m konci 
• • n-; 'm ''.a' reče rna.on, da nai; 
' d'.iji) ključ od kaše \ 1 < r je ku-
: rrtma ' .una; Dekle ;« fleklo. 

l)''»ga 't bila m>; t. cb -N'ezi. 
• ' S V , t mu sc zvečer do z l r-
• i " . ivar ja l i , pn 1,.,'i dnje je 

Xcz.'i U spoznala, da se ie pre-
• n;iL'iiia. 

I Vl<!<' je, stopilo v hišo i.n po-
vi'.lalo. kjfr ji je bilo naročeno. 

Dobro se je to Neži zdelo. 
" K a r pojdi", je rekla dekletu, 

"bom že sama prinesla" — je 
rekla Neža in iskala ključ p o | 
svojem žepu. 

" V e š kaj, Urša. kar nazaj 
boni šla", je rekla Neža, "dru-
gače bo vse narobe doma 

"l/prav imaš," je odgovorila 
Urša, "sa j sem tudi jaz že tako 
mislila, saj veš, da brez tebe biti 
ne more." 

^ r 

i N o v o y i n o 8 s o d o m v r e d / a $ 1 3 . 5 0 , ' 

i K d o r d a s v o j s o d , d o b i n o v ^ i v i n a z a t 

f $ 1 2 . 5 0 . - V i n o s e s e d a j ž e l a h k o n a r o č i , j 

Ml ponujamo Concord vino po $J&' aa hnrt-1, in Ciit^vtlm 
vim> po $"J0, la harel, — v*tf v»i harel: — t <>. h. Clcvc1a"d. FJo- I 

goii: V vsakem »lučaju je putluli t naročnino o^nem drtiar. C 
f Nh zfhtero posojamo Ttakoimir \ lorcc. Akn imate svoje laitr.c | 

liaretjne, znižamo ceno na ugoden i-atin- t 

l Pisarna In hI« 11 n» 

. l 8 % S - f » 0 S t . C l a i r S t . ( Ipvc I j i iu I O. ]j 
Mnrfni i v l n n |»i'v«< v r ^ t o . r 

t P R Vi N k H O t B I O M H N I "NOVO D O M O V I S O." I 
i jm m ** K» i « V S l i 

P h o i e ; C e n t r a l 2 8 7 < ) R . ^ , 

Resnica je, 
da ^te pri min vedno dobro postreženi. Ni vam treba ho-
diti k lakomnemu tujeu! Tu iftiate domačina, ki vam po-
streže najbolje. Trgovina se vediioJjolj razširja. V zalogi 
imamo razno hisuo opravo, orodje, iu posodo itd. Če 
hočete opre- S J m S ^ k n a m -
miti sobe z ! m a " 
lepim, trpe- tijiMŽV^jjriljfiT j f ' ' V T j /W!u7 m o P r , m e r * 

! " i m p ° h i : M ^ ^ ^ M I V . „ 

stvom,, pn- » M i ž U ^ -^ftf-^, y „ ! > l ^ T J . . Nas po-
prcbnl iHvod postaja tudi vedno bolj znan med rojaki. 
Vsali je zadovoljen z naso točrio postrežbo. Ce vam kdo 
umrje, smo vam pri rokah. Če rabite koči je za poroke, 
H rs te, Itd., tedaj se obrnite na nas, 

V zvezi smo 9 tvrdko Flynn in Froclk v Clevelandn, 
ki ima nuj večjo zalogo vsega zato potrebnega orodja. 

Jamčimo vam, da boste tiajhitrtge in najlepše postre- jjj 
ženi v vsem. 1 

Anton Grdina, 
( > 1 0 8 S t . C l a i r A v c i i u ^ E . 

V o z o v i / . a p r e v a z u n j e pohištvu in p r e -

nioga vedno ti a razpolago. 
ltx BARVANJE, PAPIRANJE hiš ima-

mo pripraye in delavce. 

l J A K . G R D I N A , ; 

[ 1 7 7 7 S t . C l a i r S t r . ' 

* Priporoča cenjenim rojaka*A svojo • 
* gostilne in kegljille. 
* Opozarjam posebno cenj. društva 
* nn svojo veliko in malo dvorano. V 
* vc<vii dvorani je prostora dovolj u 
* vsakovrstne predstave, telovndnr - ' 
1 vaje, pevske večere i. t. d. 
' Dvorana se nahaja na najbolj pri-
1 pravnem prostoru ta clere-
' . landske Slovence. 
1 1 

Breugh Mteercl water Comp<iwr, 
P ipf»rr;fa. našim rojakom svojo tovnrno. ^ izdeluje 
V9 k o vrstne sladke pijače (pop), ki se posebno} ri-
tega io utrujenemu in zdelanemu želodcu. 

K a d a r si žejen, r i j naše r ehke pijače. 
Slovenski gostilničarji, t upajte od 1 as in ljud-

je bodo zadovoljni z v « m I' Iti z n a s o p i j a č o 
T o v a r u n l u )>iMi«rain u r : hhh. 

I S 5 2 1 C I A I H H T R K E T , 

i 

KAJ l BODE M O PILI? 
i 

L E I S Y - F V O I 

P I V O . 
• .. . . ' 'i 

T o j e I I «J1 > O 1JH « » i n o n i . k t e r i 4 

l £ i i ž o |>i j o . N o |><> 11 j o i n i 

» H | > r n v l z v r « t n o p o A m i j o . • i 

' « podrobnosti oglasite se pri t GEO. 1 K.-U '\ JK.-1K. 4 

- ' < 

\ ' '< 

7 ore j pijmo, kar je dobrol \ 

> Naše pivo sodčkih in steklenicah 
i; neprekošeno. 

C. J . L i n d e m a n n ^ 
Z A L O G A T O B A K A . 

5911 St. Clair St. Cleveland, Ohio. | 
V e l i t a za loga !Jbožl5nih daril, igrač 111 vse v to p o d r o č i j 

•padajočih stvari. 
i V vel ik i Izberi raznih kadilnih priprav, pip, cevi zasmogM 

ker amodk, cigaret in raznovrstnega tobaka. f f 
V za log i Itn am tudi importiran avstrijski* tobak vaakefl 

vrste, k a k o tudi pisalnih potrebščin in knjig. 

C e n e z m e r n e , p o s t r e ž b a s o l i d n a . 

C e n j e n i m Slovencem se udano priporočam. 

SLOVENSKI POGREBNI^ 

1796 St. Clair s t r e e d 

kukc kočijč it a poroke, krste, jj 

m redno le (fo mene ' 

^ prosi rt i « iS fN>at î<t«r VAM M t o i 

CEEISEISIZKI ^ 
Urii /i^rit/ilLti ̂ Tjtti tflLnlSSa^l 

j j' Č U D O D E L N O J ^ J L Z X X u 
.Mi i t f lc A u o i l vim' iii 111 t . 

I t u v i l»o!tfinc iu tr^anjv kakor rvu> I 
anncal.il veli prettnmuvcc in ufii evavic v*t h Imj^HH 
k»r jiilinart^ji) le inmiyulivvil'ii liutl«, k> m» |>tl̂ jMH 
lijem ozdravi;« ii, Ker ni v m< ni nolci.i- ',nf<^rkn9|H 
oHn. !-e hitro vl.-fc »ko*i lukiij;cc v kolo, 
k«r »e bole ina ruih> lj ̂ uti. CudtHlcItio tunz ti)t<vjHH 
pulti aioliemlt inutlc'cv. ima j»H rten ilul ier k m H 
tem razliknjc < rt tlrû r li iinvnilnili mar.il. N.-tjtlMHH 
nejn- v ne IkjIczii, zc|>er katere je trtlia r«ln m zctiffi^B 

v na je. 1< tkor r«*tn»tU» nt n ivcih j ^ ^ ^ H 
, 1 oi, nt j*"'«?, * r t'n ali pn«Ĥ r;< i.enie 
uil i v iMje 1 rs e mren , hol-Vnc na »trnni ali v hJHfta 
t .1 •» v h I, T1 le 'V be. ;n Hrupe te'e-i'r I «> »Ciiic, 

I . v e u n i t e U l e s l e e l u .TO <'0Ht0V. 

j E. S c h e l l e n t r n g e r , l i l t St. C l a i r A 
m 1 nai— i i mi • 1 ' 

n s k o - H r v a t s k i n 3 . r o d v A n * 

»ZDRAVIŠČE po pomoč, ker edino 1« zdravnikom tega zdravišča, k t«Hnf i [^ 
J narod najbolje poznajo, je vsaka bolezen najbolj znana In Mino b fit s Ih H h 
I niki so v stanu PO PISMU bolnikovo Btanje natanko spoznati ter mu na t» 

način najboljo pomoč izkauati. - 1 
Jj V tcin /ilraviArii t>o«l ruviiuteljstMim elavnoznanega nadzdravnika toflB 

J . E. THOMPSONA zdravijo s« br^zirjemno vse akutne, zastarel« ia ae iwB 
notranje in kožne', kakor tudi ,M TAJNE spolne moške in žon r i ^1pB |BH 

ST Posebno pa priporočamo to zdravile tinti m bolnikom, ktere drugi H 
niso ozdravili, ali so jih pa ee bolj pokvarili, kajti tnkaj bodo zo gotera 
zopet svojo popolno ^dra* jo zadobill. 

VSAKEMU NA TEM ZDRAVIŠČU V ZDRAVLJENJE S F B M § 9 
TEMU SE ZA POPOLNO IN TEMELJITO OZDRAVLJENJE PISMEHoif 
JAMČI. 

• Kdor rojakov se /oti hitro in popolnoma i/./.draviti, oseb"« iiI.hTiiImM^B 
pn ne dopit<ffljot d» hi se /uiuop>i domu zdravili, naj pride v tu $ f 0 B B t / m 
kjer bodo najbolje in najceneje z vsem za zdravljenje potrebnim postorita. 

i;<i.jii!<i pn. kteri :te ir.ore.t osebno semkaj priti, naj opišejo svojo bolo* 
zen razločno in natanko brez vsacega sramv ali zatajenja, nai n n z n s a ^ ^ 

i koliko so stari in kal'? dolgo bolujejo ter hnj pismu nusl<.\ ij«> tako^S 

S l o v e n s k o - H r v a t s k o Z d r a v i š č e l 

D R - J . E . T H O M P S O N , 
3 3 4 W . 3 9 t h S t . ( N E W Y O R K . 3 

/ a stranke sn nradnV um oh delavnikih od H. nre^fnlrai »lo 5. u i i ^ H 
' 4er, ob nedeljah in praznikih pa od U. urv predpoldn« do i. ure p u p f ^ f f l n 

I R. brezAlpvilnih !»knwnj *n>o *E preprifati, cbTQ 
jaki Slovenri hrt-?, premišljevanja poverojejo a v o g i m b i J u H 
ru/.lienirn zdravniškim zavodom, koneeno ne pa kCM^H^I 
prcdoHtikrat (»otrehiie zdravniške pomoli ne d o b m M ^ H ^ H 

V za zdravljenje /nntne uvote denarja izdajo. 
" Zatorej nas veže l>ratov>*ka dolžnost, da 

tako lahkoumnim postopanjem svarimo in njim T I h h ^ H 
- lastno korist na srce polagamo, da se v 

slučaju boleznf obrnejo lo na SLOVENSKO H R V A n H H 



Inavnl^^ ^^^^^ ^ 

— 
(Ntial jevanje) . 

R v 

I| § i a k komentar brez j 
B p k o mi jc, da jc 
?S|a5 izbrala za posre-

gjjjda kaj hočem: ona 
rila in za to je imela 
fjico. Torej še enkrat,1 

Sjušam" J 
Pprišla iskat inetie."( 

ratorijan, "prišla je 
f t . Kako in zakaj se 
Ev njej ta želja ali bo-
eba po verskem živ-
fcemi vajami, ki so 
i njim, tako globoko, 
Ujoče? Te točke, go-
tova razpravljala, ker 
gala popolno naspro 
Ij je, da se je res po-
S^fega nihče ne more 
SEpr^i obisk b i mi 
BS|''še bolj jasen do-

I H n k n i j n o rpljenje. 
I H t t o . da jc ubežala 

H - , bežala pred va-
H o #blo ljubi, ko 
H « , da se nikdar ne 
; J m i s i i j o na eerkve-
• v , , c v a r n 0 " k a v/poj a njene h o e -

H res," prekine ga Dar-
wvzgoja ni bila nikdar 

^ E t e f i ^ vsa'j od Itnoje 
B c . M me Darras vam te-
B i o g l a reči. Jaz sem se 
B o b poroki, da se r. mo-

B o l j c u j e m otroci krmijo 
H o vzgajajo, in vedno 
H a l mož-beseda. Ona pa 
Hyprostila te dolžnosti, 
• c -izneverila svoji bese-
• e ubežala. Ne, verska 
H č e r e ni bila v nevarno-
H > je zdaj, to je njeita 
^ a m o njena krivda. Po-

| § i i i jI najprej pri naji-
• o j c n i razgovoru, ko lili 
Hai, da ne more več ži-
Hcnoj. tla pre v zamotU' 
H o in vse pravice, tla jo 
H q svojih i d e j a h , ako 
Hbdi<le. Žena je odšla, 
»sedaj moja in vzgajal 
H svoje. Mati sama je 

B i j e v t a k o pikrih bese-
H lii imel pred seboj 

t ne pa č a s t i t l j i v e g a 
H i t oguljeno soutano, 
H r n o poslušal mot-
H i m pogledom, Dej-
H t je m o ž , ki je bi! 
K | glede rodbinskih 
K i a l v ta razgovor, 
• t e k i m posebnim spo-
K a je vkljub vsem 

K d s o d k o n i napol-' 
^ B r r a r d . T o je bilo 

• H , kak duševni ne-
K U tudi n a j h u j š e fa-

F a f f i Stoji pred njimi u-
B^Hnifirje: pregnati Bo-

• E E g a s r c a . Tudi Dar-t 

M^ branil za t o prevzet i 
• | ; T o je 
B M p k t i in z a t o j e vpru-

'; ; f 

Itedaj, ako se 
rrn/s doino\. vi' 
ga s v o j e dane j 

reče Dar-j 
Lli vain je iiaro-j 
• V p r a š a j t e ? Al i 

1 bistva svojega 
pe F.uvrard. ne 
1 na vprašanje | 
S p e t jc pričel 
lasno, kakor pri j 
e«l črno tablo: 
vam hotel glede 
taka čuti la so jo. 
In b: la s t v a r k a j 

^ f e drznem 
H i e njenemu značaju 

^ K & f o t e n . Pamet ji je 
pri leni ne m<>-

kTo , vam dokaže kraj, 
H K ^ a t e k l a : tudi teda) 

l i f t v a< in na hčerko. 
K|i$|e!jjci m sobarioi je 
^^rarfati le navidezen 
^ S g L j da je z njimi od-
• E S h a je sedaj v Ver-

K i r * . t On je 
HHIItfr&Kekla je <la 

• ^ H H u a a ^ i . . . . 

vso stvar trezno pre vda rila, 
spoznala je takoj, da si je s svo-
jim nenadnim begom sama sko* 
vala orožje proti sebi. Pred 
vsem pa jo tira v obup misel, 

' k a k o je vam hudo. Mislila je 
' vrniti se, kakor je odšla, le skrb 
1 za vzgojo hčerke jo je pretresla 
in zadrževala K. Lahko si m -
slite, koliko je trpela. Dala se 
je, da ji vi v svojem srdu po 

1 pravosodni pblastj odvzamete 
| hčerivo, in zopet jc upala, da v 

vas premaga ljubezen in da ji 
privolite, kar tako iskreno želi. 
Bežeč sj jc dejala: Hči je mo-
ja in jaz jo bom branila.. . Ho-
tela je iti k odvetniku, toda ni 

1 se mogla odločiti za to. Prehu-
do bi jej bilo komurkoli pripo-
vedovati to žalostno dogodbo. 
Meni je nekaj od tega žc zaupno 
povedala, ko je pri prvem svo-
jem obisku videla, kako živo 
čutim ž njo. Vedela je, da vi 
poznate "»oje ime in moja dela; 
tudi je z vaiiii govorila o tem 
obisku. . . Tako se je sedaj v 
tej strašni nemirnosti zatekla 
k meni. Včeraj popoldne je pri-
šla. Sedela je, kjer vi sedaj se-
dite,. . . Ab, gospod, ko bi bili 
videli njene solze, iti slišali nje-
ne vzdihe, gotovo bi ji ne od-
rekli, ozirajo'* se na njeno ver-
nost, za kar vas tudi sedaj pro-
si po mojem posredovanju. Ali 
je pravično gledati, kako naj 
voli uboga duša ali svojo vero 
ali ljubezen, krščansko vest ali 
svoje najdražje tfčno čutilo, a-
ko se lahko z eno samo besedo 
konča ta strašni boj. Jaz se skli-
cujem pri vas na čut pravično-
sti, gospod Darras, ker vem, da 
vam jc pravičnost vaša vera. 
Ali je to pravično? ali bol) toč-
no: ali je to človeško?" 

"In jaz, gospod Kuvrard", 
odgovori Darras. "vas vpra-
šam, ali je to človeško, ali jc 
pravično, če kedo kOmu reče: 
"Cdej. dvanajst let je odkar si 

si ustanovi) svoje domače og-
njiš\: z vso iskrenostjo in ljur 
beznijo, katere si zmožen, dva-
najst let si se trudil, delal, živel, 
samo za to rodbino. Branit si 
njeno čast pred predsodki lju-
di. Rodbina je bila tvoj ponos 
in tvoja ljubezen. Edini razlog 
da si živel, edino veselje tvoje-
ga življenja je bila misel, da si 
soprog in o č e . . ." Nato pa ke-
do pravi: "Ta zakon ni bil za-
kon, ti nisi imel pravice, tla bi 
sklenil, tvoja žena ni bila tvoja, 
ona je bila teli dvanajst let že-
na drugemu in priznati moraš, 
da (je tvfljja hčerka sramotno 
rojena izven zakona. l)a. pri-
znaj to očitno, ne da bi veroval, 
pred zastopnikom vere. ki na-
sprotuje tvojemu najbolj vte-
meljencmu prepričanju, to se 
pravi onečastiti sani svojo 
preteklost in svojo sedanjost. 
A k o tega ne storiš, gre žena od 
tebe stran. Silili te bodo. tla se 
s postavo v roki boriš za svoje 
dete. Ti boš sam Čuval ob og-
njišču. ki ti je bilo tako drago" 
T o je vendar ultimatum, ki ga 
je sta vila M me Darras. ker ' je 
V'pustila dom in ki ga stavi se-
daj po vas. N'isem ga \ sprejel 
takrat in ne sprejmem ga da-1 

lies. Vi »te izvršili svojo nalo-
go po njenem naročilu in ja/ 
vam zanjo to-le naročam: Ak<» 
se od sedaj č e z oseininstimli 
set ur ne vrne domov, tedaj naj 
se ne vrne nikdar! Jaz bi ii 
mogel to 'dejanje odpustiti, ker 
je nepremišljeno, kakor to mi-
slite tudi vi. Ce bi se'pa nadalje-
valo, razmišljali*, tedaj se pa 
stvar zelo obleži. V tem bi mo-
ral videti — dovolite tla govo-
rim odkrito — da se hoče name 
ostudno pritiskati. Ponovite ji 
te besede, jaz jim ostanem mož-
beseda in pa da se v tem slu-
čaju ne bom zbal nobenega 
sredstva, da dobit« svojo hčer. 
prav nobenega . . , Ako se vrne, 
sprejel jo bom in pozabil ta 
dva dneva zmote. Zato pa mi 
je treba poroštva. Razžalila nte 
je, grozeč mi. da odide, raz-
žalila. ker je ubežala. razžalila. 
ker moram z njo govoriti po 
tretji osebi. ' ^ . . i-^ 

^̂ KJK̂ feu • ' : f \ ' • j1. r . / 

Rojaki naročajte se na 
"NOVO DOMOVINO" 

WJiu&iik- 'tfkW^fehi ...'.-J ' • ' " i . o " .JS l- iftafev.-w-.:-j-.i ' v - . i u i & k ^ f i tofe- ..S*J • . tO I .'vJ}, . 1 . f r .,.••»> • >• '..'i , fflVi^ A t jr.. ji 'rM,- • -fiil̂ ftf"tf•S,'iiv' ik--

P r i p o r o č a m s e S l o v e n c e m 

t u d i g l e d e o č a l , k a t e r a 

V a m n a p r a v i m po n a j n i ž j i I 

c e n i . Oči v a m p r e i š č e m 

b r e z p l a č n o « 

M . G O L D B E R G , <| 
5512 S I . CLAIR AVE., /V. E. i 

r i l i / u E . 5 5 t h N t . TV. 1 0 . ' | S 
% 

Priporočam Slovencem svojo novo veliko trgovino vee tis«K dolarjev vrednega 

J a g a . Ur, verl*l«,Jpr»t«aov, at«naklh ur, o ia l , diamantov vsakih vrst. Pohebna ve-

| k% l a l o z a poročat h prstanov.] Popravljam vsakovrstne kranjske ure, kikc.r u d 

vso drugo zlatnino. Pošljete uii lahko po poiti ali pa po expresu. Vue moje po 

a / do je garantirano zajamčeno za eno leto. Popravilo prine en \ ,meni je zavaro 

ano pred ognjem. 

- M. Goldberg, 
l . S L O V A N S K I U R A R . 

15512 St. Clair Ave. 
B l i z u W l l l s o n A v e 

Ctlcylwx ew*»t» e«ir«i mj i It. 

Velika zultiga slovenskih razglednic. 

John J. Grdtna, lastnik. 

Prodaja raznovrstnih 
knjig, parobrodnih 
in zelezniških listkov. 

Priporoča rojakom svojo linijsko tiskarno 
m vsa v to stroko spadajoča dela po JB 

* * w • • • / ,'.fllBh 
najin/ji c e n i . - - ^ ^ ^ ^ 

_ . . _._ 

TISKARNA 
"NOVI DOMOVINI" 

6119 St. Clair Ave. N. E. 
CLEVELAND, OHIO. 

Tel. Cuy. Central 7466 W. • • . • Bell East 1485 L. 

JSW*% edini slovenski u r . r imH ^ • ^ D k ^ vu • III NIKVCnNKl nr»»r 
M | l | 6106 St. Clair Ave.. . . - Cleveland, Ohio, fl 
W y X | | priporoma rojakom'tr jo |j< g»tu i»lopo fepnih «r, vcrilif, pr/fl 
« X A k atanoT in rainovratnih dn gulj, diaf[«h kanicucv in deiuaatofc^Hl 

' opravlja »tai okrttjakr ure in i aide njr vae v urarsko in /.Utar« | 
»ko obrt spa âjoče • elo najboljie in najcri cjc. 

POSTREŽUA ZAJAMČENA, CENE SOLIDNE. 

STEVE SAVICH. 
6 1 2 1 S t . C l a i r A v e . , (1765 ST. CLAIR S I . ) 

I Zdaiujam n a najbolWl n a«l» 
LL In pu najnltH otn< vaa, h 
^ rtavM hi* *pa«aJoe» dala: 

f aNo xaaiutcn* tadl v«« paa. 
rava pH hilnir pct'vtoah. 

K f Zdaiujam vaa ko vratna na6ru 
K (plana) vaaaan-a 
W Napravim vam <*Haa za va«a 

— — • hUa NAJCENCJK In TAKOJ. 

Kdorkoli [misli delati hišo, naj se obrne k meni. 

Roiaki obrnite še z zaupaniam na nas! 
Ako mi naznanimo po časopisih, da smo sitio/ni ozdraviti 

vse tajne bol^ni rnož in i tnsk, storimo to le zato in edino • ' 
tem namenom, oa one »sebe, ki imajo bolezen, katero mi z naf» ' 
večjo izurjenostjo in spretnostjo ozdravimo, lahko vedo k * a 
naj gredo, da bodo ozdravile. Mi nikogai ne silimo, dm bi t«fci» 
^nvabili rojake k nam, pač pa vam ja\!jamo to z resno žel) 
da bi zaniog.i pomagati našim bolnim rojakom. 2e nad 25 i m ( 
»ino zdravili vjc tajne bolezni m o l Celo življenje smo zdravili \ 

»Jezni m lahko s pouosom rečemo, da ni bolezni, pa naj b o t r 
še tako in še >.ako staia, da bi jo mi ne ozdravili. Mi ne t i d i n g 
da zamoremo ozdraviti vse bolezni, ki so znane dandanes, k*jH | 
<0 bi bilo prete?avno. Mi trdimo, da lahko ozdravimo vse tajat J 
belevni mož in rensk, kajti to so edine bolezni, katere. 
vimo. 

Naš zavod j t najstarejši, kar jih je v Zveznih drž^ah, M ™ 
dovršili višje šole na evropskih univerzah in^pridemo 

ist.h krajev, kakor pridete vi. T o r e j rojaki, ako imate le Vtk« 
bolezen izmed onih, katere so i m e i o v a n e spodaj, nikar ne p * 
nosljajte niti trenutek, temveč obrnite se takoj do nas, valji 
rojakov in raziozite nam v vašem materinem jeziku svoje ba i» % 
čine in nadloge. Mi vam bodemo pomagali v krajšem času 
bolj po ceni, kakor katerisibodi zdravnik v deželi. Bodite previd-
ni komu zaupate vaše dragoceno zdravje! Oglasite se pri a d ^ l 
predno se obinete do kakega druzega zdravnika. 

Mi vas gotovo ozdravimo in to v najkrajšem čas«I 

Zastrupljen je krvi, krč, božja smost, slaboumnost, z f a t a 
uioških moči, vse bolezni v želodcu in na jetrih, bolezni v hf|lt#M 
-n Pploli vse tajne bolezni pri moških in ženskah. Preiščemo 
uor.j in damo tudi nasvete brezplačno. 

Uradne ure od 9 — 5 ^ » delavnikih, 7—9 zvečer v u k dan. 
Ob nedeljah od 10—-a. 

Ako se ne morete oglasiti osebno pri nas, pišite nam pisoMk $ 
M' va« tudi 'aliko pismeno ozdravimo. Opišite vaše bolezni « ^ 
vašem materinem jeziku: pristavite tudi. kako dolgo ste ti n irt fa l 
?n koliko Me «t.iri tei* naredite pismu naslov: 

k Berlin Medical-Instit. 
I 703 Penn Ave., ^ 
T Pittsburef. - - - Penna. 

Ivan iti Josip Gornik 
-?3i t r g o v c a K -

^ Mb v »K jfl^H 
r m n n u f n k t u r t t i m b l n g o m 

priporočata svoio bogato, znlogd blagu in mo^ke opra^ 
ve, kakor tudi vse potrebščine za moške. Opozarjata o t l 
;nem cenjene rojake na svojo krojačnieo, kjer se izdeluje j j 
obleke po najnovejšem kroju. Vtlika zaloga zimskih o b l e k j 
površnikov in zimskih sukenj. 

0105 St. Clair Ave. Cleveiiad, Oliio. 

VELIKA PRODAJA 
j t o p l e o b l e k e i n o b u t a l i 

S 800 spodnjih oblek iz avstralske volne po 
rt 300 spodnjih oblek iz kamelske dlake po . . . . . . . . $2>tifl 
n 150 volnenih spodnjih oblek po 
j Samo nekoliko možkfh $25 Cravanet po 

Mo/ke gorke čevlje, vredne $3.50 in $4.00, za . . . . 
I Možke gorke čevlje vredne $2.50 in $3.00, za . . . » 
Q Ženski in olrr-ški čreviji po zjnižanih cenah od 20 do 30ct. 

Nimamo prostora, da bi naznanili cene cele naše zalov-
0 ge. Pridite in poglejte pri nas, predno idete kam dru- | 
D gain in gotovo boste potem vedno kupovali pri nas in J 
1 se privedli sem svoje prijatelje. Velika in bogata 
B ga Walk - Over čevljev in Gordias Glove gornjih obu-1 
• val. Mi garantiramo za vsako naše obuvalo. Pristnost 
H naše trgovine nam.. prinaša vedno nove odjemalce.! 
K Upamo, da si tudi vi enkrat ogledate našo izložbo. 
I Ako blago ni tako, kot obljubujemo, vam povrnemo de-

mir. ZahvaJjujemo se Vam za vašo naklonjenost in j 


